
PIANTE E ALBERI SEMI-NATURALI E ARTIFICIALI
SEMI-NATURAL AND ARTIFICIAL PLANTS AND TREES 
HALBNATÜRLICHE UND KÜNSTLICHE PFLANZEN UND BÄUME

PRATI E SIEPI ARTIFICIALI
ARTIFICIAL LAWNS AND HEDGES
KÜNSTLICHE RASEN UND HECKEN

GIARDINI VERTICALI
VERTICAL GARDENS
GRÜNE WÄNDE

LICHENE & PARETI STABILIZZATE
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VERDEVIP S.R.L., fondata nel 1985, è un’azienda leader nella produzione di piante e alberi semi-naturali e artificiali.
Grazie alla perfetta combinazione di alta qualità e prezzi competitivi, vendiamo i nostri prodotti in tutta Europa, negli Emirati Arabi Uniti, in Qatar, nella Fede-

razione Russa, in Africa e negli Stati Uniti.  
Offriamo un’ampia gamma di articoli di prima classe, tra cui Piante e Alberi Semi-Naturali che possono raggiungere i 5 metri di altezza. Questi vengono realizzati nel 
nostro laboratorio di Bergamo dai nostri abili artigiani, utilizzando le varietà di tronchi più caratteristiche, tra cui Jamaica, Tobago, Majestic e molte altre. Mentre i rami 
sono artificiali, tutti i nostri tronchi sono naturali e possiedono il Certificato Fitosanitario.  
Inoltre, la nostra Collezione include Giardini Verticali artificiali 100% personalizzabili per interni ed esterni, complementi d’arredo Made in Italy in erba artificiale, siepi, prati 
sintetici, eleganti Giardini Verticali di Piante Stabilizzate, Creazioni con Muschio Naturale e pareti di Lichene Artificiale.  
Appartengono al nostro catalogo anche Alberi, Siepi e Cespugli Fuoco-Ritardanti certificati.

Our company VERDEVIP S.R.L. is a leading producer of Semi-Natural Trees and Artificial Plants established in 1985. 
Thanks to the perfect combination of high quality and competitive prices we sell our products all over Europe, the UAE, Qatar, Afrca, the Russian Federation and 

the USA.
We offer a wide range of first class articles like Semi-Natural Plants and Trees that can reach 5 m. in height. They are built in our workshop in Bergamo by our skilful 
artisans with the most beautiful varieties of trunks including our Jamaica, Tobago, Majestic and many more. While the branches are artificial, all our trunks are natural 
and they have the Phytosanitary Certification. Moreover, our Collection offers artificial 100% customizable Indoor and Outdoor Vertical Gardens, Made in Italy artificial grass  
furniture complements, hedges, artificial lawns, elegant Walls of Preserved Plants, Creations of Natural Moss and Artificial Lichen Walls.
Fire-Retardant Trees, Hedges and Bushes belong to our catalogue as well.

Unser Unternehmen VERDEVIP S.R.L. ist ein führender Hersteller von halb-natürlichen Bäumen und künstlichen Pflanzen und wurde im Jahr 1985 gegründet.  
Dank der perfekten Kombination aus hoher Qualität und wettbewerbsfähigen Preisen verkaufen wir unsere Produkte in ganz Europa, den VAE, Katar, Afrika, der 

Russischen Föderation und den USA.  
Wir bieten eine breite Palette erstklassiger Produkte an, darunter halb-natürliche Pflanzen und Bäume, die bis zu 5 m hoch werden können. Diese werden in unserer Werk-
statt in Bergamo von unseren erfahrenen Handwerkern gefertigt, die die schönsten Stammvarianten wie Jamaica, Tobago, Majestic und viele mehr verwenden. Während 
die Äste künstlich sind, bestehen alle unsere Stämme aus natürlichem Holz und verfügen über die pflanzenschutzrechtliche Zertifizierung.  
Darüber hinaus umfasst unsere Kollektion 100 % individuell anpassbare künstliche Vertikalgärten für den Innen- und Außenbereich, Möbelergänzungen aus Kunstrasen 
Made in Italy, Hecken, Kunstrasen, elegante Wände aus konservierten Pflanzen, Kreationen aus natürlichem Moos sowie Wände aus künstlichem Flechtenmoos.  
Feuerhemmende Bäume, Hecken und Sträucher sind ebenfalls in unserem Katalog enthalten.

OLTRE 10 TIPI DI TRONCHI

OLTRE 30 TIPI DI FOGLIE

More than 30 leaf species
Mehr als 30 Blätter Arten

More than 10 kinds 
of trunks

Mehr als 10 diverse Sorten an 
Baumstämme

Vi offriamo una vasta gamma di PIANTE E ALBERI ARTIFICIALI

We offer you a wide selection of ARTIFICIAL PLANTS AND TREES
Wir bieten Ihnen eine breite Auswahl an KÜNSTLICHEN PFLANZEN UND BÄUMEN



Ci viene naturale, imitare la perfezione.
La natura è perfetta: crea atmosfere rilassanti e ambienti che rendono piacevole anche un’occupazione impegnativa. Con i suoi colori mette 

allegria e dona vitalità.
In Verdevip riproduciamo le forme di questa perfezione, per dare la possibilità di provare queste sensazioni anche là dove la cura necessaria non è 
possibile. In un ufficio, in un centro commerciale, in un negozio, in uno studio professionale, talvolta anche in casa, sarebbe davvero complesso allestire 
un arredo naturale al 100%: la manutenzione e la pulizia sarebbero eccessivamente impegnative. Verdevip ti offre la soluzione per arredare in forme 
naturali la stanza di casa, il tuo angolo di lavoro, il tuo negozio, il tuo spazio di accoglienza, il tuo ambiente professionale con soluzioni curate nel minimo 
dettaglio, per farti apprezzare l’esperienza visiva naturale con la stessa varietà e inventiva che la natura ci offre.

Lo Staff di Verdevip

We have always succeeded in imitating perfection.
Nature is perfect. It creates relaxing atmospheres and environments which make even the most demanding occupation look pleasant. With its 

colours it cheers up and gives vitality.
VERDEVIP can successfully reproduce the forms of this perfection and gives the chance to experience these feelings even where the necessary care is not 
possible. In an office, in a mall, in a shop, in a professional studio, sometimes in the house, it would be complicated to set up 100% natural furniture.  
Maintenance and cleaning would be excessively demanding. VERDEVIP gives you the solution to furnish natural forms in the rooms of your house, in 
your working spot, in your store, in your reception area, in your professional environment offering a range of solutions treated in detail which will make 
you appreciate the natural visual experience displaying the same variety and inventiveness that nature offers us.

Your Team Verdevip

Es gelingt uns ganz natürlich die Perfektion zu imitieren.
Die Natur ist perfekt: Sie kreiert eine erholsame Atmosphäre und schafft ein angenehmes Umfeld, das selbst anstrengende Arbeiten angenehm 

erscheinen lässt. Mit seinen Farben verleiht sie Fröhlichkeit und Lebensfreude.
In Verdevip reproduzieren wir die Formen dieser Perfektion um diese Gelegenheit auch dort anzubieten, wo die Pflege der Pflanzen nicht möglich ist. In 
einem Büro, in einem Einkaufszentrum, in einem Geschäft, in einem professionellen Studio, manchmal sind die Kosten einer solchen 100% natürlichen 
Einrichtung selbst einem privaten Haushalt zu sehr komplex. Die Instandhaltung und die Aufräumarbeiten wären sehr aufwendig und kostenträchtig. 
Verdevip bietet Ihnen die Möglichkeit Zimmer, Arbeitsräume, Geschäft, Warteraum oder Halle und professionelles Umfeld mit natürlichen Formen ein-
zu-richten, die bis ins kleinste Detail gepflegt sind, um Ihnen die Gelgenheit zu geben, die visuellen Erlebnisse zu genießen, die Ihnen in seiner Vielfalt 
und Intensität nur die Natur offeriert. 

Das Verdevip Team
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SP010-UV170
Type Ficus Lyrata
Model Normal
Dims. H cm 170
Col. Green

Y-P788-180
Type Areca Palm
Model Deluxe
Dims. H cm 178
Col. Green Y-422X15

Type Grand Syngonium
Model Tropical
Dims. H cm 100
Col. Varieg.

ST200-100
Type Oriental Bamboo
Model Large
Dims. H cm 100
Col. Green
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YOUR LAWN
DEIN RASEN

La possibilità di avere un prato unico ed invidiabile ora esiste davvero!
Il nostro prato sintetico è naturale e innovativo.  
La continua ricerca tecnologica ci porta ad utilizzare solo materiali di ultima generazione e in continua evoluzione, sempre nel totale rispetto dell’ambiente. La nostra erba 
artificiale è la perfetta alchimia di resistenza e naturalezza.

The opportunity now exists to own a unique and enviable lawn!  
Our artificial grass is natural looking and innovative. 
The continuous technological research is always leading us to employ only next generation materials which are constantly evolving and in harmony with the environment. 
Our artificial grass perfectly combines durability with a natural appearance.

Die Möglichkeit, einen einzigartigen und beneidenswerten Rasen zu haben, gibt es jetzt! 
Unser Kunstrasen ist realistisch und innovativ.
Die kontinuierliche technologische Forschung führt uns zur Verwendung von den neuesten Materialien, in ständiger Entwicklung mit dem Fokus auf Umweltfreundlichkeit. 
Unser Kunstgras verbindet lange Haltbarkeit mit natürlichem Aussehen.

I NOSTRI PRODOTTI
Top Gamma. 
Diversi modelli disponibili 
da 25 mm a 55 mm.
Realistica & Chic.
Resistente e Sempre Verde. 
Morbidissima.

OUR PRODUCTS    
Top of the Range. 
Different models available 
from 25 mm to 55 mm.
Realistic and Chic.
Resistant und always green.
Incredibly soft.

UNSERE PRODUKTE 
Spitzenprodukt.
Verschiedene Modelle verfügbar 
von 25 mm bis 55 mm. 
Realistisch und schick.
Widerstehend und immer grün.
Super weich.

IL TUO PRATO

IP-46AX3-G
Type Betulla - Birch
Model Bosco Giant cm 350
Dims. cm 350-400-450-500
Col. Green

TP-CB180-13
Type Olivo - Olive Tree
Model Cuba cm 180
Dims. cm 180-210 
Col. Green

IP-G180-08 
Type Ficus Hawaiian  
Model Garda cm 180 
Dims. cm 180-240-290-330
Col. Varieg.
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Capri 25

Venezia

Portofino-35 Portofino-45

Art. Item Q-CAPRI25
Altezza - Height: mm 25 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 1828 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item Q-VENEZIA 
Altezza - Height: mm 30 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2554 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 25 m

Art. Item Q-PORTOFINO35
Altezza - Height: mm 35 (+/- 1)
Peso totale - Total weight: 2737 g/m²
Colore: 6 Toni Verde+Marrone Color: 6 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item Q-PORTOFINO45
Altezza - Height: mm 45 (+/- 1)
Peso totale - Total weight: 3133 g/m²
Colore: 6 Toni Verde+Marrone Color: 6 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Capri 35

Siena

Capri 40

Art. Item Q-CAPRI35
Altezza - Height: mm 35 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2338 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item Q-SIENA 
Altezza - Height: mm 40 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 3056 g/m²
Colore: 2 Toni Verde+Marrone Color: 2 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item Q-CAPRI40
Altezza - Height: mm 40 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2463 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m
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Ischia

Bellagio

Art. Item Q-ISCHIA
Altezza - Height: mm 50 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 3095 g/m²
Colore: 6 Toni Verde+Marrone Color: 6 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item W-PANAREA-50
Altezza - Height: mm 50 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2977 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item W-BELLAGIO-39
Altezza - Height: mm 40 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2692 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Panarea

SuperNatural Olbia-35

Art. Item Q-SUPERNATURAL
Altezza - Height: mm 50 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 3200 g/m²
Colore: 5 Toni Verde+Marrone Color: 5 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Art. Item W-OLBIA35
Altezza - Height: mm 35 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2205 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Taormina

Art. Item Q-TAORMINA50
Altezza - Height: mm 50
Peso totale - Total weight: 2930 g/m²
Colore: 4 Toni Verdee Color: 4 Shades Green
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 20 m

Nizza 40

Art. Item W-NIZZA40
Altezza - Height: mm 40 (+/- 1,5)
Peso totale - Total weight: 2350 g/m²
Colore: 4 Toni Verde+Marrone Color: 4 Shades Green+Brown
Dimensioni del rotolo - Dims. of the Roll: W. 2 x L. 25 m
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Prodotto CE
CE Product
CE Produkt

�Completamente atossico (Certificato CSI). Ideale per asili, scuole, palestre.
EN 14041:2004 + AC:2006
�Absolutely nontoxic (CSI Certificate). Ideal for kindergartens, schools, gyms.
EN 14041:2004 + AC:2006
Absolut ungiftig (CSI Zertifikat). Ideal für Kindergärten, Schulen, Fitness Studios.
EN 14041:2004 + AC:2006

�Utilizzo immediato ed effetto naturale dei colori. Anni di splendore, nessuna erbaccia, 
area inaridita o zona spoglia.
�Immediate use and natural effect. Years of glory, no weeds, no withered or bare areas
Sofortiger Einsatz und natürlicher Farbeffekt. Jahrelanger Glanz, kein Unkraut, keine 
verwelkten Bereiche.

�Chiusura degli impianti di irrigazione con relativo risparmio idrico.
�No irrigation systems. Water saving.
Schluss mit Bewässerungssystemen und dadurch Wassereinsparung.

�Nessuna manutenzione, nessuna necessità di tagliare, pulire, concimare.
�No more maintenance. No need of lawn mowers, no need to clean, no need of any 
fertilizer.
Keine Instandhaltung mehr. Kein Rasenmäher, keine Rechen- Arbeit, kein Düngerbedarf.

�Resistenza ai raggi UV per oltre 10 anni.
�Resistant to UV rays for more than 10 years.
Mehr als 10 Jahre resistent gegen UV Strahlen.

Eccellente resistenza al calpestio.
Excellent impact resistance.
Exzellente Tritt- Belastbarkeit.

�Drenaggio perfetto, mai più zone con ristagni d’acqua.
Perfect drainage properties, no puddles.
�Perfekter Drainageeigenschaften, nie wieder Bereiche mit Pfützen Bildung.

Totale resistenza chimica, in caso di cadute di qualsiasi liquido, detergente, bevanda, 
piogge acide.
Complete chemical resistance against all spilled liquids, detergents, beverages, acid 
rain.
Komplette chemische Belastbarkeit bei sämtlichen verschütteten Flüssigkeiten, 
Putzmitteln, Getränken, saurem Regen.

�Ottima resistenza in presenza di cani e gatti, non ingiallisce MAI ed è possibile il lavaggio 
con acqua.
�Optimally resistant in the presence of cats and dogs. It never turns yellow and can be 
cleaned with water.
Optimal resistent in Anwesenheit von Hunden und Katzen, vergilbt NIE und kann man 
mit Wasser reinigen.

Mantenimento delle proprietà meccaniche che consentono di poter resistere a 
temperature molto basse fino a -40°C.
�Conservation of its mechanical properties which enables it to resist very low 
temperatures up to -40°C.
Erhaltung der mechanischen Eigenschaften die eine besonders hohe Belastbarkeit 
selbst bei sehr niedrigen Temperaturen bis zu -40°C erlaubt.

Fuoco-ritardante. 
Fire-Retardant
Fire-Retardant

Environment Friendly. 
Environment Friendly
Umweltfreundlich

Easy Installation.
Easy Installation
Einfache Installation

Nessuna manutenzione.
No maintenance
Keine Instandhaltung

ERBA SINTETICA
ARTIFICIAL GRASS 

KUNSTRASEN
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I-10010 Scarmagno TO Italy

TEST REPORT
RAPPORTO DI PROVA

SOLAR RADIATION TEST on PLASTIC PARTS HEDGE
RESISTENZA ALLʼINVECCHIAMENTO ACCELERATO su PARTI

PLASTICHE SIEPE

Customer (Richiedente):

- Dept./Firm (Ente/Società): VERDEVIP S.r.l

- Mr./Mrs (Sig./Sig.ra.): Sara Pala
- Address (Indirizzo): VIA RIGLA, 40 - 24010 PONTERANICA (BERGAMO)

Test Request Form no.:
Modulo Richiesta Prova n.:

Test Report sent to:
Rapporto inviato a:

021_14_EXT Sara Pala

Name of the test engineer:
Nome esecutore prova:

Name and Signature of the Sector Manager:
Nome e Firma del Responsabile di Settore:

Roberto Bruno E.Ferrarese

Date of test samples receipt:
Data ricevimento campioni:

Date of test execution:
Data esecuzione prove:

08/06/2015 From 08/06/2015 to 20/07/2015

Site of test execution (if different from the address in the footer):
Località esecuzione prove (se diversa dal piè pagina):

Witness to the test:
Presenti alle prove:

The test results contained in this Test report relate to the tested samples only.
I risultati del presente rapporto di prova si riferiscono esclusivamente al campione sottoposto a prova.
The integral reproduction of the present Test report is allowed; the partial reproduction must be authorized in writing by the Lab.
E' ammessa la riproduzione integrale del presente Rapporto di prova da parte del Richiedente; la riproduzione parziale dev'essere 
autorizzata per iscritto dal Laboratorio.

Italia
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TEST REPORT
RAPPORTO DI PROVA

SOLAR RADIATION TEST on PLASTIC PARTS
RESISTENZA ALLʼINVECCHIAMENTO ACCELERATO su PARTI

PLASTICHE

Customer (Richiedente):

- Dept./Firm (Ente/Società): VERDEVIP S.r.l

- Mr./Mrs (Sig./Sig.ra.): Sara Pala
- Address (Indirizzo): VIA RIGLA, 40 - 24010 PONTERANICA (BERGAMO)

Test Request Form no.:
Modulo Richiesta Prova n.:

Test Report sent to:
Rapporto inviato a:

021_14_EXT Sara Pala

Name of the test engineer:
Nome esecutore prova:

Name and Signature of the Sector Manager:
Nome e Firma del Responsabile di Settore:

Roberto Bruno E.Ferrarese

Date of test samples receipt:
Data ricevimento campioni:

Date of test execution:
Data esecuzione prove:

08/06/2015 From 08/06/2015 to 20/07/2015

Site of test execution (if different from the address in the footer):
Località esecuzione prove (se diversa dal piè pagina):

Witness to the test:
Presenti alle prove:

The test results contained in this Test report relate to the tested samples only.
I risultati del presente rapporto di prova si riferiscono esclusivamente al campione sottoposto a prova.
The integral reproduction of the present Test report is allowed; the partial reproduction must be authorized in writing by the Lab.
E' ammessa la riproduzione integrale del presente Rapporto di prova da parte del Richiedente; la riproduzione parziale
dev'essere autorizzata per iscritto dal Laboratorio.

Italia

UNI EN ISO 
4892-2:2013

ARREDO · FURNITURE · EINRICHTUNG

COMPLEMENTI D’ARREDO.
Realizzati con la nostra erba artificiale Top Quality 50/55 mm.
Per giardini, piscine, resort, ristoranti, hotel.
Glamorous, resistenti alle intemperie, leggeri e facili da spostare.
Struttura interna in EPS ad alta densità.

FURNITURE COMPLEMENTS.
Built using our Top Quality artificial grass 50/55 mm. 
For gardens, swimming-pool areas, resorts, restaurants, hotels.
Glamorous, resistant to nasty weather, light and easy to move.
Internal structure in high-density EPS foam

EINRICHTUNG-KOMPLEMENTE. 
Verkleidung aus Top Quality Kunstgras mit 50/55 mm. 
für die Außeneinrichtung von Gärten, Schwimmbädern, 
Badeanstalten, Restaurants, Hotels.
Glamorous, wetterbeständig, leicht verstellbar. 
Struktur in EPS in hoher Dichte.

ARTIGIANATO
ITALIANO

DIVANO DUE POSTI
Misure cm 170 x 77 h. 90 - Seduta 100 x 55
Code Q-DIVANOX2-55

TWO SEATER SOFA   |   ZWEISITZER SOFA
Dims. cm 170 x 77 h. 90 - Seat cm 100 x 55 

POUF 50
Misure cm 50 x 50 h. 50
Code Q-POUFX50-55 

POUF 50 
Dims. cm 50 x 50 h. 50

LETTINO PRENDISOLE
Misure cm 200 x 60 h. 60 

SUN BED   |   SONNENLIEGE
Dims. cm 200 x 60 h. 60

CHAISE LONGUE
Misure cm 210 x 60 h. 60 

CHAISE LONGUE
Dims. cm 210 x 60 h. 60



Our GreenOur Green
Vertical WallsVertical Walls

Una scelta raffinata. 
Sempre.
Una bellezza senza tempo. 
Eterna.
Da godere giorno dopo giorno.

A refined Choice. 
Always.
A timeless Beauty. 
Eternal. Everlasting.
To be enjoyed day by day. 

Eine verfeinerte Wahl.
Immer.
Eine zeitlose Schönheit.
Ewige. Gleichbleibende.
Tag für Tag zu geniessen.

Centri commerciali, aeroporti, università, ristoranti,
hotel, centri benessere, musei, spazi pubblici.

Eventi, festival, progetti di ampio respiro.

Adattabile a tutti gli stili decorativi e architettonici.
In ogni tipo di ambiente 

la perfetta simbiosi di Spazio e Natura. 

Un’atmosfera calda e accogliente.
Ovunque.

L’ambiente assume una nuova marcata identità.
Restituisce un’immagine forte e distintiva.

Shopping Malls, Airports, Universities, Restaurants, Hotels, 
Spa Resorts, Museums, Public Spaces.

Events, Festivals, Large-Scale Effort Projects.

Suitable for all decorative and architectural Styles.
In all kinds of Environments 

the perfect Symbiosis of Space and Nature.

A warm and cosy Atmosphere.
Everywhere.

The Environment takes on a new marked Identity.
It shows a forceful distinctive Appearance.

Einkaufszentren, Flughäfen, Universitäten, Restaurants, Hotels,
Spa Resorts, Museen, öffentliche Orte.
Events, Festivals, weltweite Projekte.

 
Geeignet für alle dekorativen und architektonischen Stile.

In allen Umgebungen die perfekte Symbiose von Raum und Natur.
 

Ein warmes und behagliches Ambiente.
Überall.

Die Umgebung nimmt eine neue ausgeprägte Identität an.
Diese zeigt ein kraftvolles einmaliges Aussehen.

Our Our 
mossmoss

Muschio piatto, muschio palla, Felce Adianthum,
Davalia, Parchemin, Tiki (Tree Fern),
Bear Grass, Populus, Nicoly, Cinerea, Salal, Aralia, 
Amaranthus, Tenuifolium, Edera.

In qualsiasi luogo tu viva le nostre Pareti Vegetali Indoor 
possono trasformare anche l’ambiente più impersonale
e freddo in uno spazio caldo e accogliente.
Creato unicamente per te e personalizzato sul tuo spazio.

Flat Moss, Bun Moss, 
Fern Adianthum, Davalia, Parchemin, 
Tiki (Tree Fern), Bear Grass, Populus, 
Nicoly, Cinerea, Salal, Aralia,
Amaranthus, Tenuifolium, Hedera.

Regardless of where you live our preserved
Indoor Green Vertical Walls can turn 
even the most impersonal and the coldest
place into a warm and cozy space.
Uniquely customized to your space.

Flat Moss, Bun Moss, Fern Adianthum, Davalia,
Parchemin, Tiki (Tree Fern), Bear Grass, Populus,
Nicoly, Cinerea, Salal, Aralia,
Amaranthus, Tenuifolium, Hedera.

Ganz gleich wo du lebst können unsere grünen Wände
sogar eine unpersönliche und kalte Umgebung
zu einem warmen und behaglichen Raum verändern.
Den Kundenwünschen angepasst und ganz individuell
für den Raum geschaffen.





C O L L E C T I O N
ARTICOLI FUOCO RITARDANTI • FIRE RETARDANT ARTICLES

La collezione di cespugli fuoco ritardanti certificati FireStop 
rappresenta una soluzione innovativa per chi desidera coniugare 
estetica e sicurezza nei propri spazi verdi. 
I prodotti FireStop non solo aggiungono un tocco di verde senza 
necessità di manutenzione, ma offrono anche la tranquillità di un 
ambiente sicuro e conforme ai più rigorosi standard di sicurezza 
poiché sono progettati con materiali all’avanguardia in grado di 
resistere alle fiamme e garantire un’elevata protezione contro gli 
incendi.

The FireStop collection of certified fire retardant bushes represents 
an innovative solution for those looking for the perfect match of 
beauty and safety in any green space. Our FireStop products not 
only add a touch of green without any need for maintenance, but 
they also offer the tranquillity of a safe environment that complies 
with all stringent safety standards. Designed employing cutting-
edge materials, they are flame resistant and provide high protection 
against fire.

Die Kollektion der zertifizierten feuerhemmenden Büsche FireStop 
stellt eine innovative Lösung für alle dar, die Ästhetik und Sicherheit 
in ihren Grünflächen vereinen möchten. Die FireStop-Produkte 
verleihen nicht nur einen Hauch von Grün ohne Wartungsaufwand, 
sondern bieten auch die Sicherheit einer Umgebung, die den 
strengsten Sicherheitsstandards entspricht. Sie sind aus modernsten 
Materialien gefertigt, die flammenresistent sind und einen hohen 
Schutz vor Bränden gewährleisten.

����
RETARDANT

RESISTANT

PRODOTTO CERTIFICATO  SGS

SIEPI - HEDGES

Tenerife
Mattonelle Siepe, F.R. - U.V.R. 
Tiles for Hedge, F.R. - U.V.R. 
U-TENX100 cm 100 x 100, Pk. 5

RAMI - SPRAYS

R-FRBPL-TI100-G
Bamboo 55 Lvs. F.R.
Col. Verde - Green
H. 75 cm
Pk. 60/300

CESPUGLI - BUSHES C. CADENTI - HANGING B.

R-FRBPVC-00154L
Goldfish F.R. - U.V.R.
Col. Verde - Green
H. 35 cm Ø 28 cm
Pk. 25/100

R-FRBPVC-00023
Mix Boxwood F.R. - U.V.R.
Col. Verde - Green
H. 76 cm
Pk. 16/80

PER TUTTI GLI ALTRI ARTICOLI FR, RICHIEDI IL CATALOGO DEDICATO.
FOR ALL THE OTHER FR ARTICLES, REQUEST THE DESIGNATED CATALOGUE.

FÜR ALLE ANDEREN FR-ARTIKEL FORDERN SIE DEN VORGESEHENEN KATALOG AN.



Collaboriamo nel progettare prati, siepi, fioriere e alberi di Natale 
per grandi aree. Siamo leader nella realizzazione di piante e alberi 
artificiali con tronchi tropicali naturali di qualità, sia per la lunga 
esperienza che per le avanzate tecniche di lavorazione e i materiali 
utilizzati. I tronchi provengono da ogni parte del mondo e sono 
trattati per durare nel tempo. I rami, con le foglie in tessuto lavabile, 
sono flessibili per consentire di personalizzare la forma della pianta 
e conferirle maggiore naturalezza. I vasi in plastica sono completi di 
muschio e terriccio nero ben saldato. Su richiesta realizziamo anche 
piante particolari.

We collaborate with you on designing grass, hedges, planters and 
Christmas trees for large areas. We are leader in the realization of 
artificial plants and trees with first class natural tropical trunks 
thanks to both advanced manufacturing techniques and carefully 
selected materials. The natural trunks come from any part of the 
world and they are treated to last for a long time. The branches 
with their washable leaves are flexible allowing you to personalize 
the shape of your plant making it look natural. The plastic pots 
are provided with moss and compact topsoil. Upon request we also 
manufacture characteristic plants.

Wir bieten unsere Zusammenarbeit bei Projekten wie Rasen, Hecken, 
Blumenkästen und Weihnachtsbäumen für große Bereiche an. Wir 
sind Leader in der Realisierung künstlicher Pflanzen und Bäumen mit 
natürlichen, tropischen Qualitäts- Stämmen, sowohl wegen unserer 
jahrelangen Erfahrung als auch auf Grund moderner technischer 
Arbeitsprozesse sowie den eingesetzten Materialien. Die Stämme 
kommen aus allen Teilen der Welt und sind so behandelt worden, 
um Ihre Lebenszeit lange zu erhalten. Die Äste, mit den waschbaren 
Stoffblättern sind flexibel um die Personalisierung der Pflanzenform 
zu ermöglichen und ihnen dadurch mehr Natürlichkeit zu verleihen. 
Die Töpfe aus Plastik sind komplett mit Moos und Schwarzerde 
versehen. Auf Anfrage realisieren wir gerne besondere Pflanzen.

Si certifica che ogni prodotto è stato realizzato a mano, con 
dedizione e utilizzando materiali di alta qualità.
Eventuali piccole imperfezioni e differenze tra un esemplare 
e l’altro sono proprie della lavorazione artigianale, più 
preziosa e pregiata rispetto a quella industriale.
Ogni esemplare creato è unico, a volte simile, ma mai 
identico ad un altro.

This is to certify that each product has been handcrafted 
with dedication and using high-quality materials.
Any small flaws and differences between two specimens 
are typical of craftsmanship, which is more valuable and 
refined than industrial production.
Each created specimen is unique, it may be similar to 
another one, but never identical.

Es wird bescheinigt, dass jedes Produkt mit Hingabe und 
unter Verwendung hochwertiger Materialien handgefertigt 
wurde.Eventuelle kleine Unvollkommenheiten und 
Unterschiede zwischen den einzelnen Exemplaren sind 
charakteristisch für die handwerkliche Verarbeitung, die 
wertvoller und edler ist als die industrielle Herstellung.  
Jedes gefertigte Exemplar ist einzigartig – manchmal 
ähnlich, aber niemals identisch mit einem anderen.

Disponibili Schede Tecniche dei nostri prodotti, istruzioni e video installazione
Spec Sheet of our products, Method Statement and Installation Video available

Technisches Merkblatt, Montageanleitung und Montagevideo verfügbar. 

Il colore nelle foto può differire leggermente da quello reale
The color in the photos may vary slightly from the real one

Die Farbe der Bilder kann leicht abweichen 
Colours: G (Green) - V (Variegated) - A (Autumn) - M (Multicolour) - R (Red) - W (White) - Y (Yellow) - L (Lavender)

Per contattare i nostri distributori ufficiali e agenti in Italia telefonare presso la nostra Sede al numero +39 035.57.50.17

In order to contact our official distributors and agents in Italy call our Head Office on the number +39 035.57.50.17

Um sich mit unseren offiziellen Verteilern und Vertretern in Italien in Verbindung zu setzen, 

rufen Sie unseren Hauptsitz unter der Nummer +39 035.57.50.17 an.

Per contattare i nostri distributori ufficiali e agenti nel mondo telefonare presso la nostra Sede al numero +39 

035.57.50.17 

o scrivere una e-mail alla nostra Export Manager Dr. Laura Zambelli laura.zambelli@verdevip.it

In order to contact our official distributors and agents all around the world call our Head Office 

on the number +39 035.57.50.17 or write an e-mail to our Export Manager Dr. Laura Zambelli laura.zambelli@verdevip.it

Um sich mit unseren offiziellen Verteilern und Vertretern im Ausland in Verbindung zu setzen, rufen Sie unseren Hauptsitz 

unter der Nummer +39 035.57.50.17 an oder schreiben Sie eine E-Mail an unsere Exportleiterin Dr. Laura Zambelli. 

Sie erreichen sie unter der E-Mail Adresse laura.zambelli@verdevip.it



Head Office Verdevip Srl, single-member company

VIA RIGLA, 40 • 24010 PONTERANICA - BERGAMO • ITALY
Tel.: +39 - 035.57.50.17 

commerciale@verdevip.eu • Export: laura.zambelli@verdevip.it
www.verdevip.eu


